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1 FUENTES UTILIZADAS

La base del trabajo son documentos del Archivo Histérico Provincial

de Huesca (AHPH), si bien se aprovecharan datos aportados por registros

de cancillería y otros del ACA y del AHN para algunos aspectos del siglo

XIV. Los documentos mas interesantes del AHPH, inéditos en su totali-

dad, se incluyen en el apéndice documental. Los del ACA y del AHN han

sido ya dados a conocer en distintos trabajos publicados y serán simple-

meme citados.

Los registros notariales de Huesca del siglo XV hacen frecuentemente

referencia a lo que fue patrimonio templario y que estaba en poder de la

orden del Hospital. A pesar del tiempo transcurrido desde la suspensión

de la orden templaría, se tiene una clara consciencia de los bienes templa-

rios, hasta el extremo de que el comendador sanjuanista, cuando actúa Con

bienes de la Milicia, Sigue intitulándose "comendador del Temple", por
lo que resulta sencillo saber cuando estamos ante patrimonio verdadera-



mente propio de los sanjuanistas 0 ante bienes que pertenecieron a los

templarios.

La mayor parte de los documentos estudiados, que abarcan desde 1416

a 1506, permiten identificar algunos de los bienes que tuvo el Temple,

pues la toponimia apenas había sufrido variaciones desde que la orden

fuera suspendida. La relación de los registros que han dado documentos y

su fecha son los siguientes:

Protocolo 32 (1430), 202 (1442), 82 (1443), 83 (1444), 84 (1445),

88 (1448), 134 (1449), 137 (1452), 90 (1452), 131 (1453), 254 (1456), 94

(1458), 95 (1459), 248 (1460), 100 (1462), 101 (1464), 151 (1472), 314

(1476), 2.886 (1483) y 1.887 (1506 y la copia de un documento de 1416).

La totalidad de documentos estén escritos en Castellano con abundan-

tes aragonesismos y, en general, se observan constantes dudas en las gra-

fias, que podrían estar provocadas, sobre todo, por las diferencias fonéti-

cas entre la lengua hablada y la notarial. Algunos de los instrumentos
reflejan un descuido total en la fonda, y son frecuentes las tachaduras y

textos interlineados que dificultan la lectura, hasta el extremo de que en

alguna ocasión me ha resultado de todo punto imposible la transcripción

integra del documento, si bien en ningún caso ha impedido la compren-

sion global del contenido.

Hasta el mornento, todos mis estudios sobre el Temple oscense se

habían basado en fuentes del ACA y del AHN. Es para mi un motivo de

satisfacción presentar ahora docurnentos del AHPH, y esto por dos razo-

nes: por dar a conocer fuentes oscenses y por el placer que produce inves-

tigar en un archivo perfectamente organizado y donde se brinda al investi-

gador toda suerte de facilidades.

2. ESTADO DE LA CUESTION

Lo que fue el patrimonio templario de la encomienda de Huesca ha

sido dado a conocer ampliamente. Con posterioridad, en un trabajo

1 CONTE, A.: Dominios dio Temple de Uesca sobre lugar y iglesias dio Alto Aragón,
"Argensola", 79-84 (1975-77), La Casa Templaría de Luna y su dependencia de la encomienda
oscense, "Argensola", 87 (1979). O patrimonio dio Temple en Chaca y o pleito con !'Espita! de
Santa Cristina (1175-1242). X CHCA, Zaragoza, 1976, II (1982). La encomienda del Temple de
Huesea. I.E.A., Huesca, 1986.
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recientes, he estudiado la incautación real de ese patrimonio y su explora-

cién durante el periodo transcurrido desde la supresión de la orden en

1307 y el paso a los sanjuanistas en 1318. En ese trabajo se llegaba a la

conclusión de que no todo el patrimonio de la encomienda templaría había

pasado a los hospitalarios: una parte había sido vendida por el rey para

recaudar fondos que, irónicamente, se destinaron en gran parte a sufragar

los gastos ocasionados por la guerra contra los templarios, especialmente

contra la fortaleza de Monzón. Así ocurrió, por ejemplo, con todo el apa-

rato de la iglesia del convento y con otros bienes que la documentación no

especifica, pero que se localizan en la Ciudad de Huesca y en la villa de

Pina. Mientras los bienes de la encomienda estuvieron bajo control real,

se recurrió a un sistema de explotación indirecto, por medio de arrendata-

rios que adquirían el derecho a la explotación en publica subasta, aunque

con anterioridad algunas de las grandes explotaciones habían sido entre-

gadas a diversas personalidades para pagar favores o Servicios hechos al

rey. Los lugares de serio rio templario no aceptaron de muy buen grado el

cambio de señor, y los problemas con los arrendatarios se manifiestan fre-

cuentemente, como se ve en documentos relativos a Loreto, Amiellas y

otros. Lo cierto es que cuando en 1318 el patrimonio pasa a los sanjuanis-

tas, es muy probable que parte de el se hubiera ya desintegrado y una

buena porción estaba arruinada o abandonada, como se deduce de algún

documento que se fomentara en este trabajo, o como ya se dijo en anterio-

res estudiosa.

Resulta difícil poder seguir la evolución del vasto patrimonio templa-

rio y su posible destino, pero, en cualquier caso, hay datos -algunos ya

dados a conocer con anterioridad y otros inéditos- que nos permiten aven-

turar que gran parte de la riqueza templaría se integré en el patrimonio

hospitalario, aunque, como ya decía antes, siempre se mantuvo la cons-

ciencia de lo que era propio del Hospital y lo que procedía del Temple.

En este trabajo no existe la voluntad de dar conclusiones definitivas,

seria demasiado aventurado con la escasa apoyatura documental maneja-

da, pero si es posible observar la supervivencia de gran parte de ese patri-

2 Notas sobre el patrimonio templario oscense durante la incautacirin real (1307-1318), en
"Homenatge a la memoria del Prof. Dr. Emilio Séez", Universito de Barcelona, Centre d'Estudis

Medievals, Barcelona, 1989, pp. 461-477.

3 Como estudio global, me remito a CONTE: La Encomienda..
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nonio y el cambio sustancial que hubo en el sistema de explotación, y,

también, hacer una valoración bastante aproximativa de lo que toda esa

riqueza rural y urbana suponía para la casa sanjuanista. Nos quedaré, por

supuesto, la imposibilidad de medir con precisión el conjunto de bienes y

su distribución geográfica, porque de muchas de las grandes explotaciones

(Almudévar, Luna, Aves, etc.) no se han encontrado, de momento, citas

posteriores, pero lo poco que hemos recopilado nos permite exponer unas

hipótesis que, por supuesto, estén necesariamente abiertas a posibles -y

presumiblemente obligadas- rectificaeiones.

Hoy por hoy, las noticias que tenemos del vasto patrimonio templario

de Huesca posteriores a la suspensión de la orden son las siguientes:

Alcalci de! Obispo: La orden poseyó una gran propiedad que incluía un

molino. En 1456 esté en poder de los sanjuanistas, que la tienen cedida a

treudo.

Algcis: El pueblo y la iglesia fueron templarios. En 1344 esté en poder

del tenante Juan Perón de Lambieres, que se niega a pagar al obispo su

derecho de visita. Es curioso que en el documento no se haga ninguna

referencia a los sanjuanistas, lo que podría poner en cuestión la pertenen-

eia de la Villa a la encomienda hospitalarias No hay Constancia documen-

tal de cuémdo desaparece el lugar, ni referencias posteriores a la fecha arri-

ba indicada.

Armellas: Fue propiedad del Temple, que poseía, además, derechos en

la iglesia y una gran heredad comprada a los Monteada. En 1313 lo tiene

Aragonensia, y en 1315 y 1316 Miguel Navarro. No hay referencias pos-

teriores.

Baibién: Fue villa templaría desde 1180. En 1310 la tiene Pedro Sora.

En 1619 era un despoblado en poder del Hospital.

Banastcis..Una heredad templaría, de la que no se tiene noticia durante

la vida de la orden, rinde a Miguel Navarro 14 cahices de grano en 1316.

4 Todos los datos expuestos en este apartado estén extraídos de CONTE: Notas sobre.. ,

5 Sin embargo, el documento estzi en el AHN, Ordenes Militares, carpeta 681, dos. 12, lo que

obliga a pensar que el lugar pertenecía a la encomienda todavía.

38 Anchel CoNTE CAZCARRO



En 1429 Sigue siendo del Hospital y esté cedida a treudo.

Huerrios: Fue templario desde 1214. En 1308 lo tiene, "ex comissio-

ne" del rey, Fernando López de Jasa, y el 26 de junio de ese ano lo entrega

a Egidio de Jaco, administrador real de la encomienda ternplaria. En 1619

Sigue en poder de los sanjuanistas.

Huesca: Del vasto patrimonio en la Ciudad, se sabe que en 13 16 lo tie-

nen emendado P. Garcés de Bergua, S. de Crespín y B. de Piracés. En
1404, el rey ratifica al "comendador de las Casas del Temple", Jacobo

Escobar, el derecho a recibir de las rentas reales en la Ciudad 1.500 suel-

dos, que es lo que 1a orden percibía desde "tiempo inmemorial" (ACA,

Car., reg. 2140, fe. 82V-83r). En 1619, el Convento y las rentas estaban

arrendados a Marco Ximénez de Aragüés.

Loreto: El lugar fue templario. En 1308, lo tiene Andrés Pérez de
Azlor, hasta que 10 entrega al administrador real para la encomienda tem-

plaria de Huesca, Ejido de Jaco, el 28 de junio de ese ano. En 1317 lo

tiene Bertrán de Piracés, que lo entrega a los sanjuanistas tras pedir una

compensación por las rnejoras efectuadas en las tierras y por la simiente

de la siembra. En 1619 Sigue en poder del Hospital.

Miguera: El pueblo fue en su mitad propiedad del Temple desde 1186.

En 1480, siendo ya un despoblado, es de Sirena, que lo tiene cedido a

censo.

Pompién: El conjunto de caseríos fue parcialmente del Temple desde

1251. En 1317 lo tiene Bertrán de Piracés y 10 entrega al Hospital al
mismo tiempo que Loreto.

Puedo de Far3ancis..El Temple tuvo desde 1164 una heredad. En 1433

la tienen los sanjuanistas.

Sosa: Hubo una heredad templaría desde 1198. En 13 16 tiene arrenda-

das las rentas de la misma Miguel Navarro.

Esas son las noticias recogidas hasta el momento de lo que fuera patri-

monio templario. Pasemos ahora al motivo de este trabajo.
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3. EL PATRIMONIO TEMPLARIO DURANTE EL SIGLO XV

3.1. Noticia de los bienes localizados

Bienes urbanos

La mayor parte del patrimonio de la encomienda se localizaba en
Huesca y en sus inmediaciones, por lo que no es de extraviar que la casi

totalidad de citas documentales del periodo que estamos estudiando
correspondan a bienes urbanos.

Los templarios habían llegado a acumular una riqueza considerable,

integrada por Casas, tiendas, talleres, molinos, un homo, filias, Campos de

cereal, huertos, una serie de censos sobre Casas y tiendas y, por fin, algu-

nas rentas reales. Este vasto patrimonio pudo sufrir ya pérdidas en los

momentos de supresión de la orden y durante la incautación real, de
hecho, ya se ha Comentado que el rey había mandado vender el aparato de

la iglesia y bienes sin especificar, pero que, a tenor de los 7.325 sueldos

obtenidos en la venta, tuvieron que ser muy abundantesli
Lamentablemente, la documentación no permite saber de que bienes se

desprendió el monarca, así que resulta del todo imposible Conocer que

había llegado de todo aquello al siglo XV.

Las referencias halladas autorizan a afirmar que seguían en poder de la

encomienda algunos de los mis interesantes bienes, como el homo, Casas

entra y extra muros, tiendas y tierras dedicadas al viliedo, a los huertos y

al cereal, además de una era. El hecho de que la toponimia no hubiera

sufrido grandes variaciones desde el momento de la supresión de los tem-

plarios facilita la identificación de algunos de estos bienes.

La documentación del s. XV nos descubre que el homo templario, que

la orden poseía desde finales del siglo XII, y que con anterioridad había

pertenecido a los Maza, estaba aun en funcionamiento. Es citado dos
veces, en 14457 y en 14648. En ambas ocasiones es entregado para ser

6 A C A, Maestre Racional, Albalaes, 623. f. 57r-v.

7 A H P H, pros. 84, f. 223r.

8 AI-IPH,prot. 10l,f.48r.
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explotado a censo por un aio y tres, respectivamente. No cabe duda de

que se trata del antiguo homo templario, pues, aparte de que así se hace

constar, esté rodeado de Casas también templarías, tal como lo estaba anti-

guamente. Es decir, que apenas se había visto modificado el patrimonio en

los alrededores del convento. Esto se reafirma con la cita de varias Casas

en el barrio de don Gámez, cerca de la Cadena del Temple, en 14449. El

baITio de don Gámez es conocido con el mismo nombre en el siglo XII, y

en él adquirió el Temple un numero indeterminado de Casas y un Corral.

También en las Cercanías, en la Zapatería Mayor, se Conserva, al menos,

una Casa en 144410. Alejado del Convento, extra muros de piedra, se Con-

servan Casas en la Calle de Población en 146411. Se trata de alguna de las

tres que tuvo la Milicia en el barrio de Alquibla, entre el muro de piedra y

el exterior de tierra. Sin embargo, nada se sabe de las 10 tiendas, Como

mínimo, que poseyó en el mismo barrio. En 146212 se Cita un Campo junto

a la acequia, uno de los Cinco que allí tuvo la Milicia.

En el barrio de Montearagén y de Almeriz se concentré la mayor
eXplotación agraria templaría en la Ciudad. También hubo algunas tiendas

y cantarerías. E1 barrio, en realidad, se componía de varios vicos con tie-

rras de cultivos y alfares y tenerías. De todo lo que fue templario, en el

siglo XV sabemos que siguen perteneciendo a la encomienda una cantare-

ria y tres Campos a su alrededor, junto al Asuela, citados en 1444, en las

Eras de Montearag6n13, un huerto y una era en Almeriz, en la partida de

Las Menoreras, citados en 1452 y 146214, y un patio (tienda) en el barrio

de los Pelaires -así lo define el documento de 1476-15, que tal vez corres-

ponda al barrio de las Tenerías, aunque la ubicación es dudosa, ya que no

siempre ocupo el mismo lugar el barrio de los pelaires, y el documento

que comentamos dice que el patio se encuentra en el antiguo barrio de

los pelaires, no en el del mismo nombre en el momento de hacerse la

escritura.

9

10

12

13

14

15

AHP

AHPW
AHP

AHP

AHPm
AHP

AHP

pros.

pros.

pros.

pros.

pros.

pros.

pros.

83, f. 98v.

83, f. 104r-v.

101, f. l8r-v.

100, f. 10r.

83, f. l()4r-v.

137, f. 19 y pros.

314, f. '/Ov.

100, f. lob.
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Una de las partidas donde el Temple tuvo una Coneentracion agraria

relativamente notable fue en Morillon, especialmente importante por las

vinas. En la documentación que estudiamos, Morillon y Al giierdia se
identifiCan16. En la documentación templaría, ocurre lo mismo con La

Cerbatiella y Morillon. En ese Conjunto, tuvo el Temple tres vinas y Cinco

Campos. En el siglo XV siguen en la encomienda, por lo menos, tres
vinas, un planteo y un huerto, Citados en 1442, 1443 y 144417. Muy inte-

resante es el pleito que se plantea en julio de 147218 entre la Ciudad y "el

Temple" por el agua de Algiierdia, Concretamente la llamada "Las Sobras

de Miquera". La partida, situada en el Camino de Luna19, era de regadío,

pero el agua era escasa ya desde antiguo y había estado siempre en dispu-

ta. El pleito del siglo XV tuvo ya su antecedente en 128320, Cuando el

Temple Consigue que la Casa Real intervenga a su favor ordenando a la

Ciudad que respete sus derechos al agua que desde Miquera va hasta el

molino templario de Loreto.

En San Jorge es citado un Campo en 146421. En esa partida, conocida

como Puisancho en la documentación mes antigua, tenia el Temple dos

filias, pero no hay constancia de ningfm Campo. Es muy probable, de

todos modos, que lo hubiera habido, si bien no puede descañarse la posi-

bilidad de un cambio de cultivo. Como luego se vera, muchas de las tie-

rras templarías sufrieron un gran abandono y deterioro tras la supresión de

la orden, y cultivos tan delicados como la Vid pudieron desaparecer en

algunas explotaciones22

16 A H PH, pros. 82, f. 34V (1443). Se dice exactamente que el procurador del arrendador de la

encomienda se "enpara" de una viña e han planteo contiguos en el termino de Ya di ciudad cla-

mado Alguerdia, do dicen Morillyon, Camino de Luna.

17 A H P H, pros. 202, f. 75r-v, 82, f. 34v, 83, fe. l05r y 304v.

ls A H PH, pros. 151, f. 54v.

19 A H P H, pros. 82, f. 34v.

20 CQNTE: LaEnc0mfenda..., p. 144.

21 A H P H, pros. 101, fe. 119v-120r.

22 Es muy ilustrativo el caso de la villa de Miguera, de la que el Temple poseía la mitad por dona-

cién de Bales quita de Aré diga en 1186. En 1480 es ya un despoblado y esté en poder de las mon-

Jas sanjuanistas de Sirena, que lo dan a censo para ser repoblado con viliedo, concretamente se

habla de 400 peonadas, lo que equivale a la nada despreciable extensión de unas 150 ha. (CONTE:

La Encomienda..., p. 247). El documento habla del abandono total de las tierras y de la necesidad

de recuperarlas para un cultivo que tal vez hubiera sido abundante cuando el pueblo estaba aun

VIVO.
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Los documentos notariales del s. XV recogen los topónimos Coda de

Vaca, Regatiel y Quintos, en los que hay, respectivamente, dos huertos y

sendas Vi13a$23. Son, los tres, topónimos que no aparecen en la documenta-

cién templaría y no estén localizados. De todos modos, el Regatiel lo

ubica el documento cerca de los Regueros, en lo que actualmente es la
partida de Las Mártires, en la zona de Monzur, donde el Temple tuvo tres

Campos.

Bienes fuera de la Ciudad

El titulo puede parecer incorrecto, ya que algunos de los términos y
partidas que aquí se incluyen formaban parte, en el siglo XV, del territorio

de la Ciudad. Si no se ha tenido en cuenta esto es porque cuando fueron

adquiridos por el Temple no formaban parte de la misma.

Son muy pocos los datos que podemos añadir a los ya expuestos en el

punto 2, pero, en cualquier caso, su escasez no les resta importancia, espe-

cialmente para el estudio económico que se hará mis adelante. Hay infor-

macion sobre Almunia de San Jaime, Huerrios, Loreto y Pompién que

vamos a ver detalladamente.

De la Almunia de San Jaime24 se dice en 1430 que rinde al comenda-

dor dos cahices de trigo. El documento la localiza cerca de Pertusa, por lo
que, sin duda, corresponde a la Almunia de doña Al tabella, donada al

Temple, con su iglesia y sus términos, por Pedro de Alcalá en 121525. E1

cambio de nombre parece completamente lógico, pues Al tabella era la
madre del donante, la cual retuvo 1a almunia en usufructo hasta 1221. E1

nombre que recibe la almunia en el siglo XV le viene del Santo titular de
la iglesia. No deja de ser interesante constatar la supervivencia del peque-

rio lugar hasta bien entrado el siglo XV, cuando otros pueblos de mas

población no habían superado la crisis de las pestes del siglo anterior.

La villa de Huerrios pertenecía al Temple desde 1214, donada por
Elimino de Huerrios26. Por los documentos templarios se sabe que había

en ella población mudéjar y judía. Un instrumento de 144827 nos muestra

23 A H P H, pros. 202, f. 68r-V, 83, f. 55r-V, 95, f. 382r, 90, f. 240v.

24 A H P H, pros. 32, f. 50r.

25 CONTE: La Encomienda..., pp. 15 l, 252 y 253.

26 luid., pp. 160, 248 y 249.

27 A H P H, pros. 88, fil. l26r-v.
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a la aljama de moros del lugar, que tal vez fuera la mayoría de la pobla-
cién de la villa, pagando al castellán de Amposta el "dreyto del capell".
Ni la aljama ni ese dreylo son citados en la documentación templaría, pero

es de suponer que cuando la Milicia recibió la villa estuviera organizada
la Comunidad mudéjar y se pagase ese derecho, pues el donante explicita

que la villa se entrega con todos sus hombres y sus derechos.

Loreto, villa que fue templaría, forma parte en el siglo XV del territo-

rio de la Ciudad, así al menos se ve en los documentos de 1459 y 148328.

El primero hace referencia a una disputa del comendador con Antón
Burro, beneficiado de la seo, al que le pide explicaciones por haberse lle-

vado unos fajos de trigo y de cebada de los Campos de Loreto. §ste dice

haberlos cogido como comisario de los canónigos de la seo y de
Montearagon. Esta claro, pues, que "el Temple" Sigue teniendo la jurisdic-

cion sobre el término y es probable, incluso, que estuviera en explotación

directa, tal como parece que fue en la época estrictamente templaría. El

documento de 1483 recoge el compromiso de cuatro labradores oscenses,

"herederos" de Loreto, a dar caminos, desde varias explotaciones agrarias,

que salgan al Camino real. No se cita para nada al Temple, lo que no deja

de ser chocante. El termino "heredero" es enfuso, porque si bien podría

aludir a los tenantes de la heredad de Loreto, lo cierto es que parecen los

representantes de los campesinos del lugar elegidos para la tarea concreta

de dar caminos. Así, al menos, parece deducirse del texto notarial (...)
labradores vecinos de Ya dita ciudad, así como herederos del dato termino
de Lora et comisarios esleydos que se dizieron para dar senderos et

salladas a las heredades del dato termino para el Camino real (...).
Posiblemente, estos "herederos" eran cuatro mas de los campesinos del

lugar, de los que en la escritura se citan mas de quince, un numero bastan-

te ajustado a la extensión del término. Por otro lado, el hecho de que su

tarea de dar senderos fuese pagada apoya aun mas la idea de que eran

tenantes iguales al resto de los campesinos de Loreto, que, aunque incor-

porado ya a la Ciudad de Huesca, segura estando bajo jurisdicción "tem-

plaria".

De Pompién hay tres referencias documentales, pero, como siempre

u se trata del la ir, sur e el problema de tú o nimia u a llanteé enq g g p p q y p

28 A H P H, pros. 95, fe. 313r-314r, pros. 1.886, f. l8r-v.
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mi primer trabajo29. Se habla de Pompién Blanco, Pompién Muzo y
Pompenillo. En la documentación templaría parecía quedar claro que

había afm otro nflcleo mis, Pompién de don Arnal, que era el que pertene-

cia íntegramente a la orden, mientras que en los otros núcleos tenia algu-

nos bienes. Los documentos que estudiamos ahora ya no hablan de
Pompién de don Arnal, citan, en cambio, a Pompién del Hospital, al que

identifican con Pompenillo30, hablan de un yermo en Pompién, término de

la Ciudad de Huesca3l, y, por fin, se habla de los "lugares siquiera pardi-

nas" de Pompién Blanco y Por penillo, que limitan con Pompién Muzo,

Lascases, Molinos y Huesca32. En un pleito surgido en 1516 por la propie-

dad de un Campo" se pone de manifiesto la indeterminación de los limites

y mugas entre todos estos lugares. El Campo en cuestión había sido siem-

pre templario y estaba ubicado en témuno de Pompién Blanco, y para tes-

timoniarlo se presenta una escritura de 1416, pero se reconoce que las

mugas habían sido cambiadas varios arios antes del litigio y había queda-

do dentro del témrino de la Ciudad. A lo largo de la declaración de los

diversos testigos queda probado que el Campo no estaba en territorio de la

Ciudad y que el propietario es el Temple, que, Como tal, recibe el sesena
de los frutos. Pero esto no presupone que el sefior del lugar sea la Milicia,

pues se Cita al señor de Pompién. Así, pues, se Confirma que Pompién no

estaba bajo jurisdicción de la encomienda, sino solamente alguno de los

núcleos menores. Arios antes del Conflieto, el Temple había Cedido un

trozo del Campo en Cuestión para permitir el paso al abrevadero, siendo

Compensado Con otro trozo equivalente por parte de la Ciudad, según

declaración de uno de los testigos.

29 Dominios..., o. cit.

30 A H P H, pros. 83, f. 467r-v: una viña sitiada en el termino del Yugar de Ponpien de! Espiral,
alias Pon penillo. A130 1444.

31 A H P H, pros. 134, fe. 80v-82r: han yermo en termino de la dita Ciudad clamado Ponpien. A50

1449.

32 A H P H, pros. 248, f. 142r-v. A130 1460.

33 A H P H, pros. 1.887, fe. 119r-125r.
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Grandes explotaciones de las que no se tiene noticia

Cuando se hablaba de que era muy probable que el patrimonio templa-

rio se hubiera desmembrado ya desde el momento de la supresión de la

orden, solamente se podía argumentar la Venta que había llevado a cabo

Jaime II al poco de la incautación de los bienes de la Milicia. Aunque no

pueda ser tomada como ameba irrefutable, la ausencia de citas de grandes

explotaciones agrarias o industriales -como la de molinos de Avés- es

algo que no se puede despreciar. Por supuesto que nada sabemos docu-

mentalmente y, por consecuente, nada podemos afirmar, pero llama la

atención que no se haya encontrado ni una referencia a los bienes de Luna

(26 Campos, 12 filias, linares, parideras, Casas, convento, iglesia, etc.),

Almudevar (10 Campos), Aves (13 huertos, 11 vías, varios molinos hari-

neros y batanes), la villa y las iglesias de Amiellas, de Algas, Amasillo,

parte de las salinas de Naval, el gran molino de Chimillas, Pertusa (varias

Casas, mas de 12 vinas, molinos, Campos, arboledas, pastos, etc..),

Puivicién (Casas, Campos, pastos) y Tabemas (Casas, vinas, buenos, Cam-

pos, etc..), además de posesiones de menor importancia en muChos otros

lugares. Aunque algunas de las villas templarías hubieran ya desaparecido

en el siglo XV, al menos, seguiría la jurisdicción sobre sus términos, como

sabemos que ocurre con Baibién y Loreto, así que no puede descartarse

que la carencia de noticias respecto a ellas y a las grandes explotaciones

se deba, entre otras razones, a haberse desgajado del patrimonio de la

encomienda. Solamente hay un documento que permite sospechar el Con-

trol sanjuanista sobre algunos de los bienes del somontano de Barbastro y

Sobrarbe. Se trata del nombramiento de procurador del comendador hecho

al clérigo de Alquezar Juan Duelo en 145834 para cobrar los derechos del

Temple en todas las montañas Comentando en el Zugar de Salas de
Barbastro y dacia en cualesquiera villas e lugares... 4A que villas y luga-
res podría referirse? Tal vez a los bienes de Coluro, Naval, Armellas,

Jano vas y Muro de Solana, que son los situados al norte de Barbastro35.

Muy poco, realmente, para todo lo que poseyó el Temple en el
Altoaragon.

No perdemos la esperanza de encontrar alglin documento que dé luz

sobre el asunto, pero, de momento, es todo cuanto se puede aportar.

34 A H P H, pros. 94, fe. 436 y 437r-v.

35 CONTE: LaEncomienda..., o. cit.
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3.2. Sistema de exploZaci6n

Control directo

Aunque la mayor parte del patrimonio parece que fue explotado de

forma indirecta por medio de arrendamientos, tenemos datos para afirmar

que algunas de las explotaciones agrarias seguían bajo control directo de

la encomienda. Es verdad que las citas documentales se refieren a Campos

en Pompién que, según reconoce el instrumento, habían estado abandona-

dos desde hacia mis de cien arios, que es tanto como decir desde que

pasaron a los sanjuanistas, lo cual es significativo de hasta que punto se

había deteriorado la economía templaría. Pero lo mas chocante es que se

trata de tierras a las puertas de la Ciudad y con riego, por lo que no deja de

extraviar que hubieran estado improductivas durante todo ese tiempo. Es

difícil entender el desinterés de los sanjuanistas por unos Campos que

habían estado en plena producción hasta su traspaso a la orden, aunque

una explicación pudiera ser la Crisis demográfica por la que atravesaba la

Ciudad desde mediados del siglo XIV. Así, pues, aunque bajo Control

directo de la encomienda, no podemos Considerar que aquellas tierras fue-

ran un medio de producción en el sentido estricto de la palabra desde el

momento en que estaban improductivas y no reportaban ningún beneficio,

al menos hasta que fueron Cedidas a treudo. Sin embargo, el documento

de 1416 de Cesión de uno de los Campos de Pompién (se vera en el aparta-

do Intentos de reactivación económica) manifiesta Con Claridad Como las

tierras de la encomienda en el territorio de Pompién están explotadas por

medio de tenantes -tierras tenientes, dice el instrumento- que pagan el

seteno de los frutos directamente al Comendador.

Un buen nflmero de los bienes que aparecen en la documentación estu-

diada se refieren, como ya vimos, a la Ciudad de Huesca 0 a sus inmedia-

ciones, y muchos de ellos se nos presentan sometidos a censo o en alquiler

y bajo control directo del comendador, aunque no faltan explotaciones
alejadas de la Ciudad en las mismas condiciones, como son los casos,

antes vistos, de la Almunia de San Jaime y de las tierras al norte de
Barbastro, para cuyo control se nombra procurador del comendador
Aplana a Juan Duelo. Por lo que la documentación nos permite saber, el

sistema preferido para la eXplotación era la cesión a treudo, y así vemos

como el comendador 0 su procurador se emparan de huertos, Campos,
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Casas, vinas y una era por impago del censo 0 incumplimiento de las con-

diciones del contrato de cesión. Esas condiciones sólo las vemos refleja-

das en los ejemplos citados mas adelante (en el apartado Intentos de reac-
tivacién económica) de la puesta en eXplotación de los Campos de
Pompién: pago de una parte del fruto, mantenimiento de la explotación y

posibilidad de venta con pago de una fadita y derecho preferencial para la

encomienda. Sin embargo, los casos de "enparamiento" nos hablan siem-

pre del page de un treudo en metalizo. No parece que los tenantes fueran

cumplidores en sus pagos, y el comendador Antón Pérez Aplana lleva a

cabo un buen minero de "enparamientos"36

El sistema de alquiler también se ve reflejado en la documentación.

Los documentos que hacen referencia a "alcavalas" son cuatro, todos ellos

del comendador Aplana, que, sin duda, debió de llevar a cabo una buena

labor económica en la encomienda en su larguísimo mandato de mes de

20 alias. El horno aparece citado en 1445 y en 146437. En la primera

fecha, el alquiler se hace por un a130 y el page de 50 sueldos, amen de la

obligación de cocer el pan para el procurador del comendador, que es

quien lleva a cabo la operación. En 1464, el alquiler se hace por tres ayos

y por 70 s. anuales, incluyendo la obligación de cocer para la casa de los

sanjuanistas. Como puede verse, la alcabala es por un periodo muy breve,

sin duda porque el homo era altamente rentable y un medio codiciado al

que no faltarían pretendientes, Cosa que no es tan evidente en las explota-

ciones agrarias, que casi todas ellas debían de estar sometidas a censo, a

tenor de los datos docurnentados. E1 interés del homo queda bien patente

en el aumento del alquiler que se observa entre la primera y la Segunda

fecha: un 40%.

Algo mes largos son los dos arrendamientos de bienes agrarios, ambos

en Pompién. En 144438 es una filia en Pompién del Hospital, "alias
Pompenillo", y en 146039 es el monte de Pompién Blanco y de
Por penillo. En ambos casos el tiempo es de cuatro agios. Por la virio se

paga una cantidad bien modesta (ll sueldos), quizás porque, como ya se

36 A H P H, pros. 202, fe. 68r-v, 75r-v, 83, fe. 304v, 55r-v, 137, f. 19r, 90, f. 240v, 95, f. 382r, 100,

f. lor-v.

37 A H P H, pros. 84, f. 223r, 101, f. 48r.

38 A H P H, pros. 83, f. 467r.

39 A H P H, pros. 248, f. 142r-v.
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ha dicho, no debía ser fácil encontrar trabajadores para el Campo. Por los

herbajes, pastos y "beurages" de Pompién se pagan 350 sueldos al aio,

que parece una cantidad relativamente alta si tenemos en cuenta que el

término es bastante peque lio y los pastos escasos, ya que casi todo él son

tierras de cultivos, posiblemente, los herbajes y pastos no fueran apenas

mas que los sotos junto a la Asuela y los rastrojos o los Campos en reposo.

No cabe duda de que la proximidad a la Ciudad justifica un arrendamiento

de esas características.

Los doce casos documentados en Huesca, los cuatro de Pompién y el

de la Almunia de San Jaime son todas las referencias a bienes bajo control

directo del comendador. En general, los censos pagados por estos bienes

no parecen muy altos, y van desde los 18 dineros que rinde el patio del

barrio de los Pelaires a los 28 de un huerto y una era en Las l\/Ienoretas

(Almeriz), bienes citados con anterioridad. Parecen cantidades bajas, pero

ha de tenerse en cuenta que el Temple oscense tuvo, como mínimo, 130

Campos, 46 Casas, 32 huertos, 16 tiendas, 57 vías, mas de l() molamos, las

villas de Baibién, Amasillo, Huerrios, Algas, Loreto, Amielles, la mitad

de Miguera, las iglesias de Algas, Amarillo, Almunia de doña Al tabella

(o de San Jaime) y derechos en la de Amiellas, las almunias de doria
Al tabella y de Pompién de don Arnal, bienes sin especificar en Ayerbe,

Biel, Egea, Murillo de Gallego, Muro de Solana, Robres y Artieda, además

de posesiones de menor importancia como eras, parideras, etc. (CONTE:

La Encomienda...). De todo ello no sabemos cuanto pudo haber llegado a

los sanjuanistas ni cuanto estaba bajo su control directo, pero de lo que no

cabe duda es de que el beneficio que reportaba era necesariamente muy

sustancioso, como lo demuestran los casi 20.000 sueldos anuales que lle-

gan a pagar los arrendatarios, como luego veremos, a lo que habría que

ariadir los censos y alcabalas recibidos directamente por el comendador.

Intentos de reactivación económica

Parece ser que superada la crisis del siglo XIV se pensé en explotar

tierras que por su proximidad a la Ciudad y por la calidad y condiciones

-llanas y con regadio- resultaban atractivas. Así se explica que en 1416 el

comendador Begardo de Morties=*0 se decidiera a poner en explotación un

40 A H P H, pros. 2387, fe. 119r-125r.
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Campo en Pompién Blanco, junto a la Asuela. El Campo parece que estaba

abandonado, puesto que se dice que del qua! campo probeym ninguno no
senda seguía a la di comanda. Para la eXplotación se recurre a la dona-

cién a treudo del seteno de la cosecha, que, según dice el documento, es lo

que los otros terratenientes en el dato lugar de Ponpien fajen. Lo mismo

oculTe en 144941, cuando el comendador Antón Pérez Aplana da a treudo

perpetuo un yermo en Pompién, dentro del territorio de la Ciudad, del

qua! provecto alguno no' de habido de cien años aquí, para que sea

plantado de vida. Las condiciones del contrato obligan a pagar al arrenda-

tario tan S610 6 sueldos anuales y a mantener el Campo en buenas condi-

ciones. Un treudo tan bajo S610 puede explicarse por el deseo de revalori-

zar unas tierras abandonadas con un cultivo de alto valor económico por

su orientación Comercial. La importancia de la vid Sigue siendo considera-

ble en la Huesca del siglo XV, y baste como prueba lo que supone el

arriendo del "viiiedo del Temple", como se ve en el apartado de Los

arrendamientos.

Esta reactivación de las explotaciones agrarias es visible también en

otras tierras que fueron templarías, como es el caso de la villa de Miguera,

expuesto con anterioridad.

Tal vez fuera esta voluntad renovadora lo que condujo también al figu-

roso control de los treudos que el comendador Aplana llevé a cabo. Da la

impresión de que la figura de este comendador pudo suponer un renacer

económico del patrimonio templario, aunque es posible que esta sea una

impresión falsa nacida de los abundantes documentos relativos a su largo

mandato y la ausencia de datos de otros responsables de la encomienda.

En cualquier caso, es bastante significativa esa ausencia y obliga a pensar

en una escasa actividad.

Muy interesante es otro documento de 1448 de Antón Pere Qap1ana42

en el que 10 vemos, como comendador del Temple, haciendo una comanda

a Lorenza Pardinilla de 5.000 sueldos. Realmente se trata de un préstamo

encubierto en el que el interés, por ilegal, no se descubre, seria, sin duda,

un préstamo menor de 10 que se recoge en el documento, y la diferencia

41 A H P H, pros. 134, fe. 80v-82r.

42 A H P H, pros, 88, fe. 65r-66r.
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seria el interés real. Estamos ante una pignoración 0 préstamo con garan-

tia, porque la receptora obliga Casas en Ramian y una Vina en el Real, ade-

mas de bienes muebles e inmuebles. Tradicionalmente, el Temple había

actuado como prestamista, y en la encomienda de Huesca hay algunos

ejemplos significativos de préstamos similares al que comentamos
(CONTE: La Encomienda ., p. 237 y ss.), pero no se tiene noticia de nin-

guno del calibre del que ahora estudiamos. Lo mas chocante del préstamo

hecho a Lorenza Pardinilla es que se realice en nombre del Temple y no

del Hospital. En cualquier caso, este préstamo pone de manifiesto una

actividad económica que movía sumas de dinero muy Considerables, por-

que Cinco mil sueldos en un préstamo es una cantidad realmente poco fre-

Cuente.

Los al-rendamientos

No cabe duda de que la mayor parte del patrimonio de la encomienda

quedaba fuera del control directo de la orden y era arrendado. Hay noti-

cias de varios aITendatarios43. No sabemos por cuento tiempo se hacían los

arrendamientos ni, tampoco, que parte de la encomienda abarcaban. A

pesar de ello, parece que aunque los documentos hablen de "arrendadores

de la encomienda" esto no debe tomarse literalmente, pues en las mismas

fechas que aparecen arrendatarios aparentemente de todo el patrimonio,

sabemos -como ya se ha expuesto- que parte de ese patrimonio estaba

bajo el control directo del Comendador y era alquilado o entregado a
censo. El hecho de que el procurador del arrendatario se "enpare" de huer-

tos y casas44, tal como hacia el comendador con otros bienes, parece indi-

car que el conjunto de la encomienda estaba claramente dividido en dos

partes: una explotada por medio de arrendatarios y otra controlada directa-

mente por el comendador.

Lo que rendía la parte cedida en arrendamiento es posible saberlo S610

parcialmente, no se ha conservado ningfm documento de arrendamiento,

43 Francés Gtierri en 1442 (A H P H, pros. 202, f. 74r), Francés Bayona en 1443 y 1444 (pros. 82, f.

34, 83, fe. 98v, 104r-v, 105r, Domingo Lanada y Ramón Sangliesa en 1453 (pros. 131, f. 64r),

Abdalla y Mahoma Abenamir en 1456 (pros. 254, fe. 313v-314r), Mahoma Abenamar en 1458

(pros. 94, f. 430r-v) y Gil de Rosillo en 1464 (pros. 101, fe. 1 19v-12()r).

44 A H P H, pros. 83, fe. 104r, 104v, l05r. A130 1444.
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pero si se han encontrado noticias de pagos parciales que, por lo sustan-

ciosos, pueden dar una idea de la riqueza de los bienes templarios. Al res-

pecto, sabemos que en 145345, los arrendatarios Lanada y Sangüesa dan al

comendador los 1.100 sueldos de la responsión que la encomienda paga

anualmente al castellán de Arnposta. Pero mas significativo es el docu-

mento de 145646 en el que se explicita que Abdalla y Mahoma Abenamir

pagan 1a tanda de octubre del arriendo que monta a 10.000 sueldos, aun-

que, por lo que dice el documento, parece que el arrendamiento subía algo

mas, cuando habla de recibir e cobrar la resta de Ya dila arendacién justa

el tenor de los capítoles de aquella.Por otro lado, todo indica que el dine-

ro corresponde a una tanda nada mas, porque en un documento de 145847

vemos a Mahoma Abenamar pagando por adelantado 2.000 sueldos de la

tanda de abril del ano siguiente. Por el tiempo transcurrido todo invita a

pensar que se trata del mismo contrato de arrendamiento, así que se paga-

ria en dos tandas -cosa habitual-, en octubre y abril, lo que supone un

arriendo anual por encima de los 20.000 sueldos. De los 10.000 s. que

pagan los arrendatarios en octubre de 1456, una parte corresponde a bie-

nes sanjuanistas, concretamente 700 sueldos por la vendimia, el resto

corresponden a la vendimia del Temple (1.000 s.), a la tanda de las rentas

reales (500 s.), y el resto no se especifica. Aunque los documentos no son

muy ricos en datos, lo que aportan es suficiente para hacernos una idea

bastante aproximada de lo que suponía la riqueza controlada por los arren-

datarios. Si a ella sumamos la controlada directamente por el comendador,

no cabe duda de que, aun a pesar del posible desmembramiento y pérdida

de bienes del antiguo patrimonio templario, lo que restaba en poder de los

sanjuanistas era de un volumen realmente respetable.

4. CONCLUSIONES

1.9 De 10 que fue el patrimonio templario de Huesca, la mayor parte se

incorporé al patrimonio del Hospital oscense, si bien hay constancia

documental de que parte de el había sido vendido por el rey tras la

incautación, mientras otros bienes fueron a manos sanjuanistas pero

45 A H PH, pros. 131, f. 64r.

46 A H P H, pros. 254, fe. 3l3v-3l4r.

47 A H P H, pros. 94, f. 430r-v.
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no de la encomienda de Huesca, como el caso de Miguera, que fue

incorporada a Sirena.

En el siglo XV se Sigue hablando de encomienda templaría como

prueba evidente de la distinción que los sanjuanistas hacían de lo

heredado del Temple y de su patrimonio propio.

Parece ser que la mayor parte de los bienes de la encomienda fueron

explotados por terceros por el sistema de arrendamientos, si bien es

posible observar el control directo en bienes urbanos o en las inme-

diaciones de la Ciudad, sometidos éstos a alquileres de corta dura-

cién, frente a la donación a treudo perpetuo tan frecuente en las

explotaciones agrarias.

Todo parece indicar que hay una reactivación económica en el patri-

monio templario a mediados del siglo XV y un mayor control sobre

los bienes cedidos a treudo, obra del comendador Antón Pérez
Aplana.

•
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APENDICE DOCUMENTAL

1.

1416, 22 junio, Huesca48

El comendador del Temple da a Berenguer de Corcolla un Campo en

Pompién Blanco para que lo explore al séptimo. En 1506 se plantea el
problema de si dicho Campo estci ubicado en Pompién o en Huesca.

AHPH, pros. 2.887, fe. l19r-121r.

Sepan todos que yo don fray Berni de Murries.. , comendador que so de las Casas

del Espiral de Sanz Johan de Jherusalem de la ciudad de Huesca que fueron del Temple,

de mi cierta ciencia, por mejorar los treudos, vienes et rendas de la dita comanda, con

aquista presentaCarta publica firme, et perpetuamentevaledera, et en presencia de buenos,

hombres do e luego de presentalibro a la Voz e a seteno, a generación, perpetuamente, a

vos Velenguere de la Corcolla, vecino de la dita ciudad de Huesca, han Campo que la dita

comanda ha sitiado en termino de Pompien Blanco que yes de la dita comanda, conffron-

tant con otro Campo de la dita comanda et con el rio de la Ysuella et con el abrevadero,

del cual Campo probeyto ninguno no senda seguía a la dita comanda. Asi como las ditas

confrontaciones circundan, engarran e departen de cada una par ende redor el dato

campo, así yo do a vos aquel a seteno, a generación a todos tiempos, perpetuamente, con

entradas e exudas suyas, aguas, dreytos, sequias, margines e regos, arboles fructíferos et

non fructíferos, dreytos e pertinencias al dato Campo pertenecientes, así con e afras como

sanes de cartas por qualquiere caso, dreyto, titil, manera 0 razón, empero con las condi-

eiones infrascritas e cada una dallas. Primeramente, que vos dato Velenguer, e aquellos

que por tiempo caqui abana tomaran e pusieran el dato Campo, siales tenidos dar e pagar

e ver fazer et seteno de qualquiere eructo que Dios clara en el dato Campo en cada un año

a mi dato comendador e al comendador que será por tiempo de la dita comanda, segur

que los otros terratenientes en el dato lugar de Pompien fajen. Et si en algún tiempo //

querredes vender el dato Campo, siales tenido de fazerlo a saber a mi e al comendador

que será por tiempo de la dita comanda diez días antes de la vendicion de aquel, et si

retener en nos lo queremos, que lo podamos haber cinquo sueldos menos del precio que

otra persona alguna verdaderamentese ofrecerá dar en aquel. Et se retener en nos no lo

queremos, que lo podadas vender a que vos que redes, maguando a nos cinquo sueldos por

la fadita, acepto ad aquellos que de dreyto e de fuero son vedados, mas a vuestras con-

semblantes, en que sea salvo et seguro el dato treudo et tienguan las ditas condiciones e

48 Copia hecha en 1506.



cada una dallas. Et si por ventura cessades pagar el dato seteno a mi et al comendador

que será por tiempo, que yo 0 el comendador que será por tiempo nos podamos emparar

el dato Campo et posesión `de aquel por nuestra propia actoridat sanes licencia de jugo

alguno. Et vos, dato Velenguer, teniendo, conpliendo et observando las ditas condiciones

et cada una dallas et maguando el dato seteno como dato yes, quiero yo dato comendador

et firmementeotorgo et confieso que vos dato Velenguer, fillós e fallas vuestros et toda

vuestra generación et postredidat (sic) et que vos que redes, mandare des et hordenaredes,

caqui abana haya des, enguades e posiades perpetuamenteel dato campo por dar, vender,

enpenyar et cambiar, alienar e por fazer de aquel a todas vuestras voluntades, con la car-

gua del dato seteno et condiciones sobraditas e cada una dallas, según que en semblantecontrato mellar mas sanamenteet mas probeytosa puede et debe Meyer dato, escrito e

entendido a probeyto, salvamiento, sano et sincero entendimiento vuestro et de los vues-

tros et de aquellos que vos que redes, mandare des et hordenaredes. Et prometo et me

obligo yo dato comendador de tener, mantener et defender vos en pacifica possesion del

ditoeampo // perpetuamente, vos maguando el dato seteno et teniendo las ditas condiciones

et cada una dallas, dios obligación de los treudos, vienes, rendas de la dita mi comanda,

mobles e sedientes, habidos e por haber en do quiere sean. Et yo dato Velenguer de la

Corcolla, que presenta, con acion de gracias, recibo a seteno, perpetuo, a generación de

vos dato comendador el dato campo de pone de saso confrontado, con la carga del dato

seteno et con las ditas condiciones e cada una dallas. Et prometo et me obligo yo dato

Velenguer de dar e pagar perpetuamenteel dato seteno al dato comendador e al comenda-

dor que será por tiempo, segur dato yes, et tener las ditas condiciones et cada una dallas

dios obligación de todos mis vienes mobles e sedientes, habidos e por haber en todo

lugar.

Ffeyto fue esto en la ciudad de Huesca a XXII días del mes de junio, año a

Nativitate Domini Millessimo CCCC9 sexto decimo.

Testimonios son resto: Pierdes dalla Ramulla e Ferrer Aramos, habitantes en la dita

ciudad. Sig(+)no de mi, Sancho Sois, habitanteen la ciudad de Huesca, notario publico por

actoridat del señor rey por todo el reno de Araron, que a las sobraditas cosas presentafue et aquisto scribie en el presentalibro de mi propia mano et con mi signo signe en tes-

timonio de las sobraditas cosas.

Sig(+)no de mi Jayme Navardun, habitanteen la ciudad de Huesca e por actoridat del

señor rey notario publico por todo el reno de Araron, que la presentaCarta de su horigi-

nal instrumento de tributario por el dicho Sancho de Sois recibido e testificado et sacado

de han libro antiguo donde ay muchos otros actos testificados por el dicho Sancho Soas

// en papel script, saque e escribió de mi propia mano e con el dicho original conprobe

e con mi acostumbrado signo signe. //
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Testes recepta pro parte comendatoriaTemplo Osca

Et primo, honora bilis Lupus de Mendiga, agricultor Osca, testificavit pro dictas

jaratas.

Et primas fui interroga tus súper primo articulo. Dice ser berdat lo contenido en el

dicho articulo. Esto sabe porque ha visto las buegas.

Interroga tus súper 2.9 articulo dice ser berdat lo contenido en dicho articulo, y esto

sabe del tiempo que bivio con el s[enyor] de Pompeen, que abra quetro años poco mas 0

menos e no de mas tiempo.

Interroga tus súper 3.9 dice que lo ha huido decir y también que lo ha visto asan

administrar y regir a su procurador como tenencia del comendador e heredades, y esto

del mismo tiempo aquí.

Interroga tus súper 4.9 dice ser berdat que del mismo tiempo aquí el procurador del

comendador recibe y a rrecebido el sesena de los Campos y heredades que san dentro las

buegas del dicho lugar de Ponpien Blanco et esto que el lo ha visto segarlo y levarlo los

de Ponpien y de Huesca y Molinos a la era del comendador.

Ítem súper 5.9 articulo dice lo contenido en aquel ser berdat. Esto dice lo sabe y que

lo ha visto en las buegas del dicho lugar de Ponpien Blanco, y san dichas heredades den-

tro de aquellas. Et dice que luego como entro como mogo con el dicho selior del Ponpien

le dixieron como dichos Campos eran de Ponpien del comendador, y esto le dijo

Ximeno, han casero del dicho señor de Pompeen.

Ítem súper VI." dice que es berdat que el mismo año que entro mogo con el

slenyor] de Ponpien, Ximeno, el casero que tenia, y este deposan // levaron de los cam-

pos que esta la quistión levaron han camino'*9 0 dos de trigo con tres azemilas, trechos

de los dichos campos, a la era del comendador. Et esto sabe porque el mismo lo levo y

que el Ximeno dijo que eran trechos del comendador.

Honora bilis Johanes de Santo Domingo, agricultor Osca, testimonium presenta tus

jaratas, et setera.

Interroga tus súper primo articulo diem contentura in articulo foro verum.

Interroga tus súper 2.9 articulo dice lo contenido en dicho articulo es verdad, y esto de

XI 0 XII años aquí los ha visto continuamenteasí et segur en el dicho articulo se con-

tiene, salvo, dice, en han año que fue oficial Joan del Molino se mudo una buega que

stava por entre el Campo de mosén Francisco Biota y entre campo de la señora de

Sietemo iban dichas buegas y las mudaron al suelo del campo de mosén Francisco, y

entro todo el campo en el termino de la ciudad y así sesta oy.

49 La lectura es confusa, pero la palabraCamino signif ica carga o viaje y tiene un sentido perfecto

en el contexto.
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Interroga tus súper 3.9 dice que del mismo tiempo aquí se le acuerda a este deposan

dicho lugar y términos, segur arriba es dicho y con las heredades, es del dicho comenda-

dor, et así lo a siempre urdo decir y lo dijo este deposan, Ramón Gil e Martin de

Guillamon de Ponpien, e dique aquí por tales los ha tomado. //

Interroga tus súper 4.9 articulo dice lo contenido en dicho articulo ser berdat, et esto,

dice, 10 sabe del mismo tiempo que se le acuerda arriba, ande ha visto levar este depo-

sant por muchas veces a los tierras tenientes el sesena de dichas heredades y lo han de

levar a la era del comendador.

Interroga tus súper 5.9 articulo responde y dice lo contenido en dicho articulo ser ber-

dat. Esto dice lo sabe porque ha fecho este deposan degüellas en los Campos de la quis-

tion, que conffruentan con el abebrador, e que le dixieron Ramon Gil y Martin de

Guillaron le demostraron como iban por ay las buegas e que de ay adentro todo podía

peyorar como termino de Pompien del Comendador, et al Martin de Guillaron fizo una

degüella este deposan hay y al embudero (7) de Ponpien.

Interroga tus súper V1.9 articulo dice se acuerda a este deposan abra Cinco o seis

años poco mas o renos que de los dichos Campos que san en disputas con han modo

de Martin de Arac levaron el sesena de dichos Campos a la Hera del comendador et apres,

porque se delia no pagaban sesena, por mandado de los offieiales tomaron el dicho sese-

no a los mismos Campos et se lo dicaron hay, lo quinde finieron o no, no lo sabe, et que

mas no y sabe. Per juramentum. //

Honora bilis Martinus Ximenez, Osca. Tesáis presenta tus jaratas, et Cutera.

Interroga tus dictas testas súper primo articulo responde ser berdat lo contenido en

dicho articulo.

Interroga tus súper 2.9 articulo diem no y sabe res.

Interroga tus súper 3.9 que ha huido decir y cree que] dicho lugar, termino y hereda-

des dentro las buegas del dicho lugar son y pertenecen al comendador del Temple, y

este deposan tiene han Campo en el termino de Ponpien del Comendador y paga el sese-

no y decima y primicia al comendador.

Interroga tus súper 4.9 articulo dice ser berdat lo contenido en aquel y esto por quinto

como dicho ha el ni paga sesena ande ha visto pagar a otros labradores y levarlo a la era

del comendador.

Interroga tus súper V.9 articulo dice no y saber Cosa alguna, salvo huyo decir a Mateu

y Ramón Gil y otros el comendador hacia dado aquel paso que tiene ágora la ciudad para

abebrador y la ciudad dio al comendador otra tanta tierra poco mas 0 menos. Otro de cier-

ta ciencia no y sabe.

Interroga tus súper VI dient nichil score. //

Honora bilis Johanes Carne, cibis civitatis Osce, testas pre ictus jaratas.
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Et primo fui intelrogatus súper primo articulo. Responde y dice ser berdat lo conte-

nido en dicho articulo.

Interroga tus súper 2.9 articulo dice ser verdad que en días este deposan, siendo jura-

do, fueron el justicia que era Almarbet y este deposan con otras personas et hay porque

stavan en disputas el comendador con la ciudad sobre los Campos de Alcanyz y del seriar

de Ponpien, ay se determino por antigás labradores eran en el termino de la ciudad, e así

plantaron buega cerque la sequia que va a Ponpien Mugo, de forma que los dichos cam-

pos sabe quedaron en el termino de la ciudad. Et fecit per juramentum.

Interroga tus súper 3.9 foro verum salvo de los Campos que arriba ha dicho son en el

termino de Ya ciudad.

Interroga tus súper 4.9 responde y dice que es verdad de los que san en el termino del

comendador de Ponpien y Ponpiniello pagado en la era.

Interroga tus súper V.9 nichil score.

Interroga tus súper sexto dice nichil score. //

E1 dicho Loppe de Mendosa comparescio ante los honorables oficiales et dijo que

en su deposición arriba fecha hacia deposado como de los Campos que están en disputas

el comendador Con el s[enyor] de Ponpien havian levado el y Ximeno trechos al comen-

dador, et ágora el ha reconocido dichos Campos y dice que los trechos que levaron este

deposan y Ximeno eran trechos de otros Campos que san de allá del rjo et no de los que

san ágora en quistión. Esto dice porque los ha de pues de deposado idos a beber. Et fecit

per juramentum.

Honora bilis Maninus de Porras, habitador civitatis Osca, testas pro dictas presenta tus

jaratas, et Cutera.

Et primo fui interroga tus dictas testas súper primo articulo que respondió et dixit ser

berdat lo contenido en dicho articulo porque sabe las buegas.

Interroga tus súper 2.9 articulo responde y dice ser berdat que las buegas contenidas

en dicho articulo sabe están de XX o XXV arios aquí segur ágora se san. E berdat que

abra XX 0 XXV agios que, siendo Ramon de Sanguesa prior de jurados visitando las bue-

gas, sabe ese deposan como vinieron hay el prior de jurados y Martin de Arana que

stava ay por el comendador del Temple y vinieron en disputas de la entrada para 1abe-

brador de dos faxes de tierra // que hoy pretende el s[enyor] de Ponpien la dicha tierra

era suya y el comendador o su procurador también, e así estando sabe se concordó ay que

desasen han y 1 otro sendos pedazos de tierra para entrar a 1 abebrador, y así dejaron la

dicha tierra, la cual oy sesta yerna, et sabe que de han Campo de Bemart de Calasanz,

hemiono de Marquo de Calasanz, le finieron dejar por la grano tala que si fario que no

podía entrar ni salir ganado que no diese ay, e así sesta oy en día, y así cierto punieron

concordes.
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Interroga tus súper 3.9 articulo dice ser berdat lo contenido en el dicho articulo así et

segur en dicho articulo contiene.

Interroga tus súper 4.9 responde y dice ser berdat lo contenido en dicho articulo por-

que así lo ha visto pratiquar.

Interroga tus súper quinto articulo responde y dice que las heredades contenidas en

dicho articulo san y conffruentan segur en el dicho articulo se contiene, y eso sabe

porque los ha visto así, et que las buegas antigás siempre este deposan las ha vistas que

van por la sequia aseso que conffruenta con tensino de la ciudad, e que la buega mayor

sta y se trova en el Canton del Campo del dicho Agudos et de allí responde a la Y suela. //

Honora bilis Arnaldus de Arans, testas pro dictas presenta tus jaratas et Cerera.

Et primo fui interroga tus súper 2.9 articulo. Responde y dice ser berdat que de X

años aquí este deposan ha visto las buegas que parten del dicho Ponpien Blanco y del

termino de la ciudad y del Ponpien Mugo han sado y san oy en día que conffruentan y

designan entre el termino de Ponpien Mugo y del comendador y a la buega de la ciudad

dique la Y suela y abebrador por sequia que va entre Agudos y las buegas del comenda-

dor y de la ciudad.

Interroga tus súper 3.9 et quino, foro verum, etcétera.

Interroga tus súper quinto articulo responde y dice que las heredades y Campos sobre

los cuales ay contención entre las partes san sitios segur en el articulo se contiene y

san dentro del termino de Ponpien Blanco. Et fecit juramentum.

Interroga tus súper V1.9 responde y dice que este deposan como administrador de los

sesenas del comendador ha recibido el sesena de los Campos que san en contención y

esto por dos veces, et que abra esto unos seis O siete años poco mas 0 menos, et que por

donde dice Marquo Calasanz que van las buegas nunqua este deposan las ha visto dique

hoy. //

Honora bilis Martinus Doncel, cibis civitatis Osce, testas pro dictas presenta tus jura-

tus.

Responde y dice que sabe porque en días pasados siendo jurado fue con otros offi-

ciales y ciudadanos y labradores visitando las buegas, fueron al abebrador et dezian que

las buegas havian de ir por el campo Calasanz, y así finieron unos murruenyos (7) de tie-

rra en senayl de buegas, y que allí buegas de piedra no y hacia ante, o no lo sabe. Per

juramentum.

2.

1430, 11 diciembre, Torres de Montes

Bernardo de Morties, comendador, recibe de Pedro Martínez dos
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cahices de trigo del treudo de la Almunia de San Jaime (antigua Almunia
de daza Al tabella), próxima a Pertusa.

AHPH, pros. 32, f. Sr.

Día [une XI decembris in loco de Torres de Montes

Die qua supra. Quod yo Bernardi de Morties, comendador que so de la comanda del

Temple de la ciudad de Huesca, de mi cierta ciencia otorgo haber habido e recibido en

poder mío de vos don Pero Martínez de Santa Scilia, rector de la eclesialdel lugar de

Torres de Montes, dos cafizes de trigo mesura d Uesca, los cuales vos feotes de treudo

perpetuo a mi, como comendador sobradito, en cada un año por el mes de agosto por la

Almunia que vos ha vedes et términos de aquella, clamada la Almunia de Sanz Jayme,

sitiada cerque la villa de Pertusa; los cuales dictas dos cafizes de trigo que vos ágora

ha vedes a mi pagados e librados de dato treudo son del mes agosto mas cerque pasado

del presente infrascrito año. Et con esto otorgo haber recibido e complidament Meyer

pagado del dato treudo del presentaaño e de todo el tiempo pasado. Et prometo e me

obligo Meyer a vos ende autor e guardar vos ende de daño dios obligación de los trehu-

dos e bienes de la dita comanda, mobles y sedientes, andequier Sian, renunciando toda

excepción de frao e engaño de no haber habidos e non recibidos en poder mío los dos

cafizes del dato treudo de vos segur dato yes. Et en testimonio de verdad fago vos

aquisto publico alfaran firme e valedero por el notario dios script.

Testes: Martin de Buen, vecino de Torres de Montes, e Pedro de Fita, habitanteen

la ciudad de Huesca.

3.

1444, 31 marzo, Huesca

El procurador del arrendador del Temple se empara de un huerto en
Cerbatiella por treudo fkzllido.
AHPH, pros. 83, f. 105r.

Eodem die, Osca. Dentro en han Campo sitiado en el tensino de la dita ciudad clama-

do la Cerbatiella que affruenta con Campo de Johan d Escario e con planteo de Aznar de

Bolea, quídam, presentes mi, notario, e los testimonios infrascritos, compareció e fue

personalmenteconstituido don fray Martin de Cerisuela, procurador del honorable don

Ffrances Bayona, arrendador de la comanda del Temple de la dita ciudad, el cual se

emparo del dato Campo e possesion de aquel, e en sin yal de possesion cavo en el dato

Campo, et Cerera. Perene fieri publica i ns trurnentum largo.

Testes: Jaime Ffrances, mercadeo, e Pedro Ferrando, escudero Osce.
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4.

1444, 15 diciembre, Huesca

EI procurador de! comendador "alcabalea" una filia templaría en
Por penillo al vicario de Pompién por cuatro a170s y 1] sueldos anuales.
AHPH, pros. 83, f. 467r-V.

Eodem die, Osce, Yo Martin Arans, Ciudadano de la Ciudat de Huesca, así como pro-

Curador que so del muy honorable don fray Anthoni Pere Aplana, Comendador de la

Comanda del Temple de la Ciudat de Huesca, et Cerera, en el dato nombre arriendo siquie-

re alcavaleo e do a labor e alcabala a vos don Pedro de Bubierca, vicario del lugar de

Pompien, la mitad de una viña sitiada en el termino del lugar de Pompien del Spiral,

alias Pompenillo, que conffruenta con Campos del dato lugar e con la otra mitad de la dita

viña, et Cerera, la cual mitad de la dita viña yes ente la par gusana, Con las Condiciones

// infrascritas e cada una dallas: primeramente, siales habido dar e pagar por razón de la

alcabala de la dita viña once sueldos dineros jacceses pagaderos en cada un año por el

mes de agosto, ítem mas, siales habido tener la dita viña millarada e non pioradda,

podar, Cavar e regar en sus tiempos necesarios, ítem mas, que non podadas talar árbol

ninguno de su pie, et Cerera, e en fin de los quetro anos rendir e religar la dita viña sie-

nes impedimentaalguno et Cutera. Et Con esto me obligo tener vos en possesion et Cutera.

Et yo dato don Pedro recibo ad alcabala e a labor la dita viña por el dato tiempo et Cete-

ra, Con todas e cada una Condiciones sobraditas et Cetera, et si defallyre en alguna de las

Condiciones, que vos podadas emparar de aquella, et Cetera. Fiat largo.

Testes: Domingo d Araron, Cibis, e Martin de Arnedo, Carricero Osce.

5.

1445, 18 junio, Huesca

Martin de Amín, procurador del comendador, arrienda a Sana//zo
Garrapcin y al panadero Weenie de Treviño, ciudadano de Huesca, el

normo del Temple por un ano y precio de 50 s., con Ya obligación de cocer
cuando precisen en la casa de Martin.
AHPH, pros. 84, f. 223r.

Alcabala delfo/'no del Temple
Die XXVIII junio, año qua supra, Osca. Quod Martin de Aran, cibis Osce, así

como procurador del honorable don fray Anthony Pere Aplana, comendador del Temple

de la ciudad de Huesca, rendo e alcavalo a Sancho Garraban, cibis, e a Vicient de

Treviño, panicero Osca, han fono de la dita comanda sitiado cerca de la casa de la dita
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comanda, que Confruenta con las ditas Casas del Temple de todo al derredor e con Carrera

publica et Cutera, por tiempo de han año Contadero del huyteno día del mes de julio pri-

mero venient rally adelante, et Cerera, por precio de Cinquanta sueldos, et Cutera. Ítem

mas, yes condición que los datos Sancho Garrapan e Vicient de Trevinyo Sian tenidos

Coser franco todo el pan que será necesario para la casa del dato Martin. Et con esto se

obligo tener los en possesion, et Cerera. Et los datos Sancho e Vicient se obligaron pagar

los datos Cinquanta sueldos e Coser el dato pan franco, et Cutera.

Testes: don Pero Piquer, notario, e Pero Garrapan, labrador Osce.

6.

1448, 20 marzo, Huesca

Lorenza Pardinilla, viuda del honorable Marlín de Alves, tiene
comanda de 5.000 s. del comendador Antonio Pere Aplana.
AHPH, pros. 88, fe. 65r-v a 66r.

Comanda del comendador del Temple

Die XX? marció et año quo supra, Osca. Quod yo Lorenza de Pardiniellya, vida

mullir del honorable don Martin d Albes, quídam, ciudadano de la dita ciudad, otorgo,

confieso siquiera reconozco e muengo de manifiesto que he habido e recibido e tengo en

verdadera comanda puro e deposito e fe mía de vos, el honorable don Ffray Anthony Pere

Aplana, comendador de la Comanda del Temple de la dita ciudad, en nombre propio, son

a saber cinquo mil sueldos dineros jacceses, et Cutera, renunciantea toda excepción de

frao, d engaño, et setera. Et prometo e me obligo dar, rendir, et Cutera. Et si daño, cos-

tas, et setera. Renuncio mi judge, et Cetera, et al privilegio de la Ciudat de Huesca, et

Cutera. Specialment obligo a vos unas Casas sitiadas en la dita Ciudat de Huesca, en el

quarton de Rumian, Cerca el barrio del Collyello, que Conffruentan Con Casas de Johan de

Sanguesa de dos partes, e Con Casas de don Jurdan de Mis e Con Carrera publica, las qua-

les ficen trente sueldos de treudo al Capitol de la sea, e unas otras Casas allí mismo,

que Conffruentan Con Casas del dato Johan de Sanguesa e Con Casas de Martin Boíl e con

Carrera publica, fajen (en blanco) //,' ítem mas, una Vinca o parral sitiado en el temido

de la dita Ciudat Clamado el Real, que Conffruenta Con parral de Jaime Navardun e Con la

tallada viellya e Con Carrera publica, el cual fase trente sueldos de treudo al Capitol de

la sea. Et ultra las especiales condiciones, prometo e me obligo dar, mostrar e asignar bie-

nes míos mobles propios, quitaos e desembargados. Renunciamos firmas de dreyto, et

Cetera. Renuncio (borrado) para vender bienes propios, et Cetera. Et no revocando los

otros procuradores, Constituesco procuradores míos a Gonzalvo de la Cueva, Nicholau de

Medina, notario e Cives Cesarauguste, et Johan Mulver, escudero habitanteOsce, a todos
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ensambles e a cada uno delos por si, etcétera, a comparecer delanteel señor rey, gover-

nador, justicia de Araron, lugartenientes delos e qualesquiere delos, a otorgar e confesar

la dita comanda pleito, contestado, et Cerera, Meyer e contemestre (?) verdad etcétera, et

recibir, et Cutera. Et encara prometo e me obliga la presentaprocuración non revocar, et

Cutera. Et encara // prometo e me obligo en poder del notario infrascrito e juro a Dios e

a los santos quetro evangelios, et Cetera, en poder del notario infrascrito que por causa

de la dita Carta de Comanda, no pleytare ni pleytar faz ere, ni consentiré, ni firmare de

dreyto Contra vos, dato don fray Anthoni, Comendador antedato, por cual razón la restitu-

Cion e paga de la sobradita comanda se podios perturbar, e si lo razia o ver razia, quiero

Meyer habida, tenida e reputada per perjurio manifiesta e infame, et Cutera. Fiat largo Con

obligaeion de persona e bienes a consellyo de sabios no mudada la sustancia, etcétera, et

jura de no revocar la procuración.

Testes: don Johan d Ordas e Diego de Huesca, escuderos habitantes en la dita Ciudat

de Huesca.

7.

1448, 6 mayo, Huesca

El castellcin de Amposta recibe de los moros de Huerrios, [usar del
Temple, 30 S. por razón del dreyto del Capel!
AHPH, pros. 88, f. l26r-v

Albarán de los moros del lugar de Guerrios

Eodem die, Osca. Quid nos fray Pere Ramon (Acosta, de la casa del Spital de Sanz

Johan de Jhemsalem, castellán de Amposta, otorgo e en verdad reconozco haber habido

e en poder nuestro realmentee de feíto recibido de vos, los alamín, adelantados e aljama

de los moros del lugar de Guerrios e singulares de aquel, el qua] lugar yes de la comanda

del Temple de la ciudad de Huesca, son a saber, trente sueldos dineros jacceses, los qua-

les eradas tenidos dar e pagar a nos por razón e dreyto del capel. Et porque de los datos

trente sueldos otorgo Meyer contento e pagado, queremos e otorgamos // que por el nota-

rio infrascrito vos ende sea feíto el presentapublico albarán firme e a todos tiempos

valedero e en tiempo alguno non revacadero, dios obligación de todos los bienes e rendas

de la dita castellyania, mobles e sedientes, habidos e por haber en todo lugar. Esto fue

feíto en la ciudad de Huesca a seis días del mes de mayo, año a Nativitate Domina

Millessimo quatuorcentesimo quadragesimo octavo. Testimonios fueron resto Johan de

Lanita, escudero habitanteen el lugar de Pomar del visado de Lerida, e Martin d Arans,

ciudadano de la dita ciudad de Huesca, clamados e rogados.
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8.

1449, 9 diciembre, Huesca

Antonio Pere Aplana, comendador, da a treudo perpetuo de seis
sueldos a Juan de Sepbilveda un yermo en Pompién, en Ya Ciudad de
Huesca, para que lo plante de filia, ya que lleva cien años sin dar rulo a
la encomienda.
AHPH, pros. 134, fe. 80v-82r.

Sia manifiesto a todos que yo fray Anthon Pere Aplana, comendador de la comanda

del Temple de la ciudad de Huesca, atendient e consideran que la dita comanda ha e ave

debe han yermo en tensino de la dita ciudad clamado Ponpien, que affruenta con bina

de Martin Sural e con bina de Johan de Sepulveda, alias de Castiella, e con sequia vezi-

nal, del cual provecto alguno no de habido de cien años aquí la dita comanda, ni yo

dato fray Anthony Pere Aplana, ni persona alguna, ni alguno de los procuradores antepa-

sados ni de sus procuradores que la dita comanda haya habido utilidad alguna, por esto,

queriendo entender cierto el provecto e utilidad de la dita comanda e aumentación, de mi

cierta ciencia, certificado e informado plenamentedel dreyto de la dita comanda, con

tenor de aquista presentaCarta publica, do, otorgo e de presentalibro a treudo perpetuo, a

dreyto enfitéutico e a generación, a vos dato Johan de Sepulveda, alias de Castilla, belino

de la ciudad de Huesca e a los vuestros e a los que vos querredes, // mandare des e ordena-

redes, el sobradito yermo de susto confrontado, así como las ditas confrontaciones cir-

cundan e engarran de cada una parte el dato yermo, así yo dato fray Anthoni Pere Aplana

do e luego de presentalibro a treudo perpetuo, a dreyto enfitéutico e a generación a vos

dato Johan de Sepulveda, alias de Castilla, e a los vuestros e a los que vos que redes, el

antedato yermo todo integrament, con todas sus entradas, exudas, aguas, dreytos e perti-

nencias ad aquel pertenecientes, pudientes e debientes, del cielo entro los abismos por

cualquier dreyto, caso, manera e razón, en tal manera e condición, empero, que dentro

tres años del día infrascrito adelantecontados e siguientes siales tenido vos dato Johan

de Sepulveda, e quiqui era que dato yermo tendrá e posedira, plantar aquel planteo

siquiera bina, e siales tenidos dar e pagar cada un año a mi dato fray Anthon Pere

Aplana comendador sobradito e a los comendadores que por tiempo serán de la dita

comanda por el mes de agosto seis sueldos dineros jaqueses, buena moneda horrible en

el reno d Araron, de treudo perpetuo por razón del dato yermo planteo, siquiera bina

que será placiendo al Senyor Dios, los cuales seis sueldos dineros jaqueses conpecaredes

a pagar el mes d agosto primero benient e dalla adelantecada un año perpetuamente. E

siales tenido tener el dato planteo siquiera bina podada, cavada, millarada e non piora-

da en sus tiempos debidos. Et si en algún tiempo vos o vuestros sucesores que redes ben-
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dar el dato planteo siquiera bina, que lo notifique des a mi dato fray Anthoni Pere

Aplana, comendador que so de la dita comanda, 0 a los comendadores que por tiempo

serán, e aquella diez días antes que la bendición de aquel non farades, e nos notifique des

el precio verdadero que por aquel ha darán, et si comprar, haber e retener lo queremos

para provecto e utilidad de la dita comanda, que lo podamos haber e retener diez sueldos

menos del precio verdadero que por aquel ha darán, et si comprar, haber o retener no lo

queremos, que lo podadas vender a que que redes, con la Carga del dato treudo e de las

otras condiciones en la presentaCarta contenidas, excepto a caballeros, infanzones, cleri-

gos, religiosos, lebrossos ni a personas privilegiadas e difíciles de convenir, mas a tales

e semblantes personas de vos, que benignarnent den e paguen el dato treudo a mi dato

comendador, e a los comendadores que por tiempo serán de la dita comanda, cada un

año, e tengan, cumplan e observen todas e cada unas cosas e condiciones en la presentaCarta contenidas, pagando empero a mi dato comendador e a los cornendadores que por

tiempo serán de la dita comanda cinquo sueldos dineros jaqueses por dreyto de fadita

por cada una vegada // que dato planteo, siquiera bina que será placiendo a Dios, ven-

deredes. Et sin mas licencia, en tiempo alguno, vos e vuestros successores e que quiere

que dato planteo tendrá a posadera, cessaredes pagando el dato treudo dos años coti-

nuos apres del dato mes d agosto o fallir des en algunas de las otras condiciones sobredi-

tas, que en qualquiere de los datos casos el dato planteo siquiera viña ancora e sea enco-

rido en comiso e sea perdido a vos e a los successores vuestros e a los detenedores de

aquel e adquirido a mi fray Anthon Pere Aplana, comendador sobradito, e a los comen-

dadores que por tiempo serán de la dita comanda. E yo dato fray Anthony Pere Aplana,

comendador de la dita comanda, e los comendadores que por tiempo serán de la dita

comanda, por nuestra propia autoridad e sienes de licencia e sentencia de judge alguno

eclesiástico e seglar e sanes de licencia de en corrimiento de pena alguna, en qualquiere

de los datos casos nos emparemos e podamos emparar del dato planteo siquiera viña con

toda la mil lora en aquel feíta e trovada, e dalla adelantepodamos fazer e fajamos nuestras

e de la comanda propias voluntades como et en Cosa nuestra e de la dita comanda con las

condiciones sobraditas, e vos e los vuestros teniendo, cumpliendo e observando siempre

aquellas, queremos e otorgamos que caqui delantevos dato Johan de Sepulveda e los bues-

tros e aquellos que vos que redes, mandare des e ordenare des ayudes, tenga des, posidades

e espleytedes siempre e en todos tiempos pascificament e quieta el sobradito yermo plan-

tero, siquiera bina que será a Dios placiendo, e ayudes aquel por dar, vender, enpenyar,

cambiar e alienar e por fazendo a vuestras propias voluntades como cosa vuestra propia,

con la carga empero del dato treudo e de las condiciones sobraditas, segur que todo esto

millar, mas sanamentee proveytossa puede Meyer dato e entendido a provecto vuestro e de

los vuestros, e prometo e me obligo tener, defender e mantener siempre a vos e a los
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vuestros en pacifica possesion del dato yermo planteo, siquiera bina que será Dios pla-

ziendo, vos e los vuestros teniendo, conpliendo e observando todas e cada unas condicio-

nes sobraditas dios obligación de todos los bienes, treudos, rendas e dreytos de la dita

comanda, mobles e sedientes, habidos e por haber. Et yo dato Johan de Sepulveda, alias

Castiella, que presentaso, prendo e recibo de vos, muy honorable e honesto religioso don

fray Antón Pere Aplana, comendador sobradito, el antedato yermo de susto confronta-

do a treudo perpetuo, a dreyto enfitéutico e a generación por los datos seis sueldos //

dineros jaqueses de treudo perpetuo e con todas e cada unas condiciones, las cuales e

cada unas de aquellas prometo, convengo e me obligo por mi e por los successores míos

tener e conplir e observar, e dar e pagar a vos dato comendador e a los comendadores que

por tiempo serán de la dita comanda cada un año perpetuamentelos datos seis sueldos de

dineros jaqueses de treudo perpetuo por el dato mes de agosto, et de si satisfer, pagar e

emendar vos todos e cada unos daños e misiones que por non tener, non conplir e non

observar, yo e los successores míos las ditas condiciones e alguna dallas e por demandar,

haber e cobrar de mi e de los successores míos el treudo sobradito e partida alguna de

aquel del dato plazo adelantevos quera des tener e sostener e de todas e cada unas cosas

sobraditas tener cumplir e observar, e obligo a vos mi mismo personalmentee todos mis

bienes mobles e sedientes, habidos e por haber en todo lugar. Et por la presentaCarta e

esto contenida en ella, renuncio mi judge ordinario e local si ante aquel convenir no me

que redes, e someto mi persona e todos mis bienes a la juridicion, choercion e compulsa

del señor rey, señora Reyna, gobernador general, quintas beses de aquel justicia d

Aragon, lugartenientes delos e de cada uno delos e a qualquiere otro judge eclesiástico

o seglar delantedel cual e de los cuales vos mas convenir me que redes. Factum Osce,

VIIII dezembris, año a Nativitate Domini M CCCC XXXX nono. Testes: Pero

Ferrando, espadero, e Audet de Berres, escudero, familiar del dato señor comendador,

belinos siquiera agitadores de la ciudad de Huesca.

9.

1450, 6 julio, Huesca

El comendado como procurador del castellcin de Amposta, recibe de
los a rre I1 dadQres de la encomienda los 1.100 sueldos que ésta paga en

concepto de responsión a la Castellanía.

AHPH, pros. 131, f. 64r.

Sea manifiesto a todos que yo fray Anthon Pere Aplana, comendador de la Coman-

da del Temple de la ciudad de Huesca, así como procurador que so del convento e trasero

de la castellanía d Amposta, segur consta por Carta publica que feíta fue en la billa de

66 Anchel CONTE CAZCARRO



Caso a XIIII días del mes d abril 1 año a Nativitate Domini MQ CCCC XXXX octavo,

recibida e testificada por el discreto Johan Albion, abitant en la billa de Casp, por aucto-

ridat real notario publico por toda la tierra e sensoria del señor rey d Araron, de mi

acierta ciencia e del dato trasero certificado plenamente, otorgo ave ávido e recibido en

poder mío de los honrados don Ramón de Sanguessa e Domingo Lanía, ciudadanos de

la ciudad de Huesca, e por manos de vos don Domingo Lanía, rendidores que sedes de

la comanda de Sanz Johan de Huesca, aquellos M e cien sueldos que la dita comanda

fase de responsión cada un año por las calendas de mayo al dato convento e trasero, los

cuales M e cien sueldos son de las calendas de mayo primero pasado del año infras-

cripto, e porque de los datos M e cien sueldos de la dita responsión del dato año infras-

cripto so contento e pagado, quiero que por el notario infrascrito vos ende sea feíto el

presentapublico albarán fine e siempre valedero e en tiempo alguno revacadero, dios

obligación de todos los bienes e rendas del dato trasero. Ficta Osce a VI días del mes de

julio, año a Nativitate Domini M CCCC quincagessimo. Testes de las sobraditas cosas

fueron don Gil de Rosillo, clérigo en la sea de Huesca beneficiado, e Pere Billet, escude-

ro e familiar de casa del dato comendador.

10.

1452, 10 septiembre, Huesca

EI comendador del Temple empara un huerto y una era en Almeriz
porque los tenantes habían dejado de pagar el treudo anna! de 28 sue!-
dos.

AHPH, pros. 137, f. 19r.

Carta Publica

In Dei nomine. Noverint universo quid año a Nativitate Domini MQ CCCC9 LII,

día yes a saber que se contaba a X días del mes de setiembre, en la ciudad de Huesca,

dentro d un puerto e era contiguos sitiados en termino de la ciudad de Huesca clamado

Almeris siquiera Las Meno retas, que affruentan con guano de Bertholomeu de Sueldes e

con carreras publicas a tres partes, treuderos cada un año al comendador del Temple de

la ciudad de Huesca en vente gueto sueldos dineros jaqueses, en dos tandas pagaderos,

la una por el mes de jaenero e la otra por Sanz Johan, presentes los testimonios que dios

son nombrados, fue personalmenteconstituido el honorable don Gil de Rosiello, procura-

dor que se dijo del muy honorable mosén Anthoni Pere Aplana, comendador de la

comanda del Temple de la dita ciudad de Huesca, el cual dijo que como por los detene-

dores de los datos puerto e era fuese cesado en la solución del dato treudo e de las otras

condiciones contenidas en el contrato original de la dación a treudo de los datos guano e
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era, por las ditas razones dijo que de los datos puerto e era s enparava como de feíto s

emparo, e en señal de possesion entro en los datos puerto e era e ando e paseo por aque-

llos e fizo otros actos posesorios pacificament e quieta, e requirió a mi notario que de

las cosas sobraditas lande fiziesse e testificase Carta publica a descargo del dato su prin-

cipal. Testimonios: Ximen Gea e Miguel Serano, estudianteOsce.

11.

1456, 8 octubre, Huesca

El comendador recibe 10.000 sueldos del arriendo de la encomienda

que tienen el moro de Zaragoza Mahoma Abenamar y el de Borja Audalla
Abenamin

AHPH, pros. 254, fe. 313V-314r.

Albarán de Audalla y Mahoma Abenamar arriendo

Eodem die Osca. Quod yo fray Anthony Pere Aplana, comendador de la comanda

del Temple de la ciudad de Huesca, otorgo haber habido e en poder mío recibido de vos

Audallya Abenamar, moro de la ciudad de Borja, et de Mahoma Abenamir, moro de la

ciudad de Qaragoga, es a saber diez mil sueldos dineros jacceses dependientes, de mayor

cantidad, de la arendacién que yo he feíto a vos de las rendas de la dita mi comanda, los

cuales vos sedes tenidos dar e pagar por el quinceno día del mes presentade octobris e

subscripto, los cuales diez mil sueldos otorgo haber recibidos en esta manera, es a saber:

de la vendema del planteo clamado del Temple que yes de la dita comanda, mil suel-

dos, et de la vendema de las viñas de la comanda de Sanz Johan de la dita ciudad, sete-

cientos sueldos, et de la tanda de las rendas reales, cimientos sueldos, et por manos de

Jaime // Aplana, hermano, los cuales ha recibido en la ciudad de Cara goza, set mil e

huycientos sueldos que suman todos, segur dato yes, diez mil sueldos. Et porque de

aquellos me otorgo que por el notario infrascrito vos ende sea feíto el presentapublico

albarán firme e siempre valedero (lectura imposible de tres leneas) demandas, haber,

recibir e cobrar la resta de la dita arendacién, justa el tenor de los capítoles de aquella.

Et renuncio a la excepción de frao e d engaño e de no haber habidos, non contados e

non recibidos en poder mío los datos diez mil sueldos en la manera sobradita. Esto fue

feíto en la ciudad de Huesca a huerto días del mes de octubre, año a Nativitate Domini,

Millesimo quatuorcentesimo quinquagesimo sexto.

Testes: don Johan Rosiellyo, ciudadano, e Abrayme de Marguen, menor de días,

moro de la dita ciudad de Huesca, clamados e rogados.
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12.

1458, 15 noviembre, Huesca

Mahoma Abenamar paga al comendador 2.000 sueldos del arriendo
de la encomienda de los 4.000 que debe pagar en el plazo de abril préxi-

mo.

AHPH, pros. 94, f. 430r-v.

Albarán de Mahoma Abenamar

Eodem die, Osca. Quod el honorable fray Anthony Pere Aplana, comendador de la

comanda del Temple de la Ciudad de Huesca, otorgo haber habido e recibido del honora-

ble Mahoma Abenamir, moro habitanteen la ciudad de Qaragoga, son a saber: dos mil

sueldos dineros jacceses, los cuales son de aquellos quetro mil sueldos que vos sedes

tenido e obligado dar e pagar a mi por razón de la arena-// cien de la dita comanda,

pagaderos por todo el mes de abril primero venient del año MCCCCL nono, los cuales

dos mil sueldos otorgo haber habidos anticipados, et Cerera. Et porque de los datos dos

mil sueldos me otorgo Meyer contento e pagado, quiero e otorgo que por el notario infras-

cripto vos sea feíto el presentapublico albarán firme e siempre valedero e en tiempo algu-

no non revacadero, et Cetera, dios obligación de todos mis bienes, et Cutera. Fiat largo.

Testimonios, los datos don Gil de Rosillyo, clérigo Osca, e (Qalema Xama, moro de

Qaragoga.

13.

1459, 31 julio, Huesca

Reclamacié/1 del comendador ante A/11611Burro, bene]9ciado de la
Seo, por haberse llevado de unos Campos templarios de Lora varios fajos

de trigo y cebada.
AHPH, pros. 95, fe. 313r-314r.

Carta publica del comendador del Temple

Die ultima julio a año qua supra, Osca, ante la presencia del honorable don Anthon

Burro, clérigo beneficiado en la sea de la dita ciudad de Huesca, et encara presentes mi,

notario, y los testimonios infrascritos, compareció el honorable don Gil de Rosiellyo,

clérigo // beneficiado en la dita sea, así como procurador de don afra Anthoni Pere

Aplana, comendador de la comanda del Temple de la dita ciudad de Huesca, segur

consta por Carta publica de procuración feíta en la ciudad de Huesca a no días del mes

de octubre año a nativitate Domini Millessimo CCCCP L.Q sexto, recibida e testificada

por mi, notario infrascrito, el cual dato don Gil de Rosiellyo en el dato nombre procura-

torio dijo tales o semblantes pararlas, en efecto concernientes e endrecando aquellas al
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dato don Anthon Burro: don Anthon, a noticia mía, así como procurador antedato, yes

per venido e dado entender que vos ha vez ido al temuino de Loren, el cual yes sitiado e el

termino de la dita ciudad de Huesca, et de algunos campos que son de la dita comanda del

Temple ha vez levado ciertos faxes de mies, así de trigo como de cebada, e no se en que

nombre los ha vez feíto, ruego e requiero vos que por vuestra cinesia vos me digas en

que nombre los haviez feíto o por que razón vos ha vez levado la dita mies, car aquisto

seria feíto en gran perjudico del dato comendador, principal mío. // Et el dato don

Anthon Burro repuso e dijo que verdad llera que el hacia levado e feíto levar la decima

de ciertos Campos del dato termino de Loren, así de trigo como de cebada, empero que

aquello hacia feíto así como comisario por los canonges e capítol de la sea de la dita

ciudad de Huesca e por los canonges del Convento de Montaragon, et que en el dato nom-

bre el hacia levado e feíto levar la decima de los datos campos. Et el dato don Gil de

Rosiellyo, procurador antedato, requerid o a mi, notario infrascrito, que de las sobraditas

cosas et cada una dallas le facies e testificas Carta publica. Et el dato don Anthon Burro

dijo que demandaba copia de la dita Carta publica signada e corregida et aquella no

garras sienes de su repuesta.

Testimonios fueron resto don Johan Forner, ciudadano, e Miguel del Corral, vecino

de la dita ciudad de Huesca.

14.

1460, 7 mayo, Huesca

Arriendo del monte de Pompién a Martin López de Ceresuela por 350

S. anuales.

AHPH, pros. 248, f. 142r-v.

Arendacion del mona de Ponpien

Eodem die, Osca. Quid yo Gil de Rosiellyo, clérigo beneficiado en la sea de la ciu-

dat de Huesca, así como procurador que so del muy reverentedon fray Anthony Pere

Aplana, comendador de la comanda del Temple de la ciudad de Huesca, segur consta

por Carta publica de procuración feíta en la ciudad de Huesca a no días del mes de octo-

bre año a Nativitate Domina M.9 CCCC9 L_Q sexto, recibida e testificada por el notario

subscripto, havient en aquella especial poder a las cosas infrascritas, en el dato nombre,

arriendo e por vía de arendacion transpuesto a vos Martin Lopez de Cerisuela, menor de

días, escudero Osca, todos los pastos, erbages e beurages de los lugares siquiera pardinas

de Ponpien Blanco e de Ponpiniellyo, con los pasos de las cabañas, e los términos de

los cuales confmentan con términos de los lugares de Ponpien Mugo, de Lascases, de

Molinos e de la ciudad de Huesca, e por tiempo de quetro años primeros vendientes,
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contaderos del día de Santa Cruz mas cerca pasado del mes e año presentae infrascrip-

tos, por precio de trescientos e cinquanta sueldos dineros jacceses en cada un año, paga-

deros en dos tandas, la una por todo el mes de octubre e la otra por todo el mes de abril.

Ítem, yes condición que qualesquiere talaras // que los ganados fara en pan e en vino,

que aquellas siales tenido pagar dentro tiempo de tres días apres que serán tachadas por

los dos tachadores puestos por el dato comendador o por su procurador en cada un año

electos. Ítem mas, yes condición que los datos ganados no puedan entrar en guerras

mullidas, e si por ventura y entraran que puedan Meyer tachadas por los datos tachado-

res. Esto se entiende del primer día de abril adelante. Ítem, que en fin del dato tiempo

siales tenido rendir los datos montes expeditos. Et con esto me obligo tener vos en pose-

sion, dios obligación de todos los bienes de la dita comanda. Et yo dato Martin Lopez de

Cerisuela, que presentaso, de mi cierta ciencia e agradable voluntad reconozco tener la

dita arendacion del dato mona por el dato tiempo, con todas e cada unas cosas e condicio-

nes de saso ditas e nombradas, las cuales prometo e me obligo tener, conplir, et setera,

dios obligación.

Testimonios: Jayme d Ara, publico notario habitanteOsce, Pedro de Lacase, notario

habitanteen Dramacastiellya de la Val de Tena.

15.

1464, 8 abril, Huesca

Ximeno de Embzin, procurador del comendador, alquila a María de
Olmedo el horno del Temple durante tres arios por 70 s. anuales y el dere-

cho a cocer el pan y otras cosas de la casa del comendado
AHPH, pros. 101, f. 48r.

Alcavala delforno del Temple

Die VIII? aprilis, año quo supra. Quod yo Eximeno d Enbun, escudero Osce, así

como procurador que so del reverentedon fray Anthony Pere Aplana, comendador de la

comanda del Temple de la ciudad de Huesca, segur consta por Cana publica de procura-

cion feíta en la ciudad de Huesca, recibida e testificada por el notario infrascnpto, en el

dato nombre arriendo e por vía de arendacion libro a vos María d Olmedo, habitanteOsce,

es a saber, el fono de la dita comanda del Temple sitiado en la dita ciudad, que conf-

fruenta con Casas de la dita comanda de dos partes e con Carrera publica, por tiempo de

tres años contaderos del primero día del mes de mayo primero venient, por precio

siquiera alcabala de Setenta sueldos dineros jacceses pagaderos en cada un año en dos

tandas, la una a mitad del año e la otra en fin del año. Ítem, yes condición que siales

tenidos coser franco el pan e otras cosas de la casa del dato comendador sienes de pagar.
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Et con esto me obligo en el dato nombre tener vos en possesion, et Cutera. Ítem, que en

fin del tiempo siales tenidos en fin del tiempo rendir e librar, et Cutera. Et yo dita María

d Olmedo reconesco tener ad arendacion el dato fono et por el dato tiempo et con todas

las condiciones sobraditas. Et prometemos e nos obligamos pagar la dita arendacion en

las tandas sobraditas, et Cerera, dios obligación et Cetera. Fiat largo.

Testes: Pedro d Anclada, peinador, e Damián Sismar, escudero habitanteOsca.

16.

1472, 28 julio, Huesca

La Ciudad y el Temple nomb/fan árbitros para dirimir en el pleito que
mantienen por el agua de Alguerdia.

AHPH, pros. 151, f. 54v.

Compromis entre la ciudad e el comendador del Temple

Die XXVIII? julio, Osce. Don fray Loys d Agarra, comendador de la comanda del

Temple de Ya ciudad de Huesca, de Ya una par, e Bemart de Savayes, procurador que se

dijo del con cello e universidad de la ciudad de Huesca, de la otra, comprometen

qualesquiere quistiones que entre ellos aya fine al día de oy sobre l agua clamada de l

Alguerdia, clamada las Sobras de Miquera, e ponerlo en poder de los honorables don

Ramón de Sanguesa et don García d Afuero así como en árbitros arbitradores e amiga-

bles componedores, los cuales y puedan dar caqui a pasado el mes d agosto primero

benient, con potestad de prologar una vegada aquel tiempo que les pares cera, et Cutera,

prometen d estar a que quiera que por los datos árbitros entramos Concordes será dato, fir-

mado, et Cutera, dios pena de mil florines divididos en tres partes, la una para las arcas

del rey, la otra para los árbitros, la otra para la par obediente. Juraron a Dios de tener e

conplir, et Cerera. Testes: Loas Parrales e Pedro Afuero.

17.

1483, 24 febrero, Huesca

Los "herederos" de Loreto, término de Huesca, Juan Melero, Martin
Simón, Pedro Romera y Juan Matéu, acuerdan dar senderos a varias #11-
cas hasta el Camino real.

AHPH, pros. 2.886, f. 18r-v.

Carta Publica de los senderos de las heredades de Lora

Die 24 dicta mensas februarii et año a Nativitate Domina Millesimo quadrigentesimo

octogésimo tercio. En el tensino de Loren de la dita ciudad de Huesca, en presencia de

mi, notario, et de los testimonios infrascritos, fueron personalmenteconstituidos los hon-
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radas Joan Melero, Martin Simon, Pedro de Romera et Johan de Matheu, labradores

vecinos de la dita ciudad así como herederos del dato termino de Loren et comisarios

esleydos que se dizieron ser para dar senderos et salladas a las heredades del dato termino

parar Camino real por los herederos del dato termino, los cuales dizieron que avían jurado

a Dios et a los quetro Santos evangelios, et Cutera, de estar a todo lo que las ditas quetro

personas de saso nombradas ferian en et cerque lo susodito, et Cerera, los cuales todos

quetro concordes darán senderos et caminos a las heredades que no los tengan del dato ter-

mino, segur se Sigue por el juramento que dizieron havjan prestado de fazer justa sus

conciencias en los susodito. Et primeramentedarán sendero a la viña de los Cuberos

sitiada en el dato termino de Loren, entre el Campo que fue de Joan de Qaragoga et el

Campo de Jucico, estajero moro de Banaries, saliendo a la Corona.

Ítem, a los plantaros de Ortoneda y de Ni sano et de don Joan de Algas darán sen-

dero entre los plantaros de los datos don Joan Ortoneda, los cuales havjan de fazer huna

rasa entre los datos dos plantaros descorriendo entre los plantaros y viñas de la del

Canpanerio, et, si caso será que huna garo llera que esta entre los datos plantaros e viña

de la del Canpenario razia empacho a los susoditos, que ellos por su propia aetoridat

lande puedan roncar, desando parar señal de la eredat, et que por allí puedan salir al

camino mayor de Loret.

Ítem, así mismo darán sallada, las sus oditas quetro personas, et sendero parar

camino real de Loret a las tiras de Felip d Ordaz por el planteo del susodito Ni sano, el

cual sea tábido fazer huna rasa entre cepa e cepa para la sallada de las ditas tiras d Ordaz,

endrecera de la rasa que los datos Ortoneda et don Joan d Algas en de fazer entre // los

datos sus plantaros, et así de allí adelantedis(borrado) entre los plantaros e viña de la del

Espartargero (7) fasta en el dato camino mayor de Loret.

Ítem, así mismo darán sendero e sallada para el Camino real de Loret al planteo

de Joan Simon por qualquiere de los dos guantones de su planteo, por el entre los plan-

teros de Ordas et el Soto de Martin d Arans et Joan Revuelta et entre los Campos de

Jaime Bolea et el dato Ordaz.

Ítem, así mismo darán sallada a las heredades de mosén Pantano et de don Joan d

Algas et Martin d Arana por la salida de sus heredades, et que se fajan han puent al can-

ton de la viña del dato mosén Pantano que entre en tal Campo baso del dato Martin d

Arana.

Ítem, así mismo pronunciaron que el dato Martin d Arans fuese e sea tenido et

obligado de dar de regano a las heredades basas por la cabezada de su planteo, que ágora

en plantado, por do antigament solían regar.

Ítem, así mismo darán salida parar camino real de Loret a las heredades et Martin

Navardun, texidor, et de Joan d Algas por el camino de la viña de Mosén Lobera.
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Ítem, así mismo darán sallada a los plantaros de Joan Revuelta et Canton por la

margen que esta entre el Campo de Jayme Bolea et la Carrera real, marguen a saso.

Ex quipus, et Cutera, fieri publica instmmentum, et Cetera, et intimara partibus,

et Cutera. Fiat largo.

Ítem, así mismo pronunciaron que mosén Galceran Faiol que se faja han puent et

que salga al Camino real por la paúl, et Pedro de Iowa darán sendero peral Canton del

planteo de la cofrarya.

Ítem, tacharon por sus trabajos y del notario que pagase Joan Carnoy III sueldos,

et Joan Rebuelta III sueldos, et mosén Algas III sueldos, et la viuda de Felip d Ordaz V

sueldos, et Ni sano que paga II et le prometen la margen entre el y Ortonedo, et Ortonedo

que pague III sueldos, et mosén Faiol II sueldos, et Pedro de Losa II sueldos.

Testes: Bertholomeu Barluenga et Joan d Artesa, Osca.
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